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Sűrítem spre sfîrşitul anului şcolar, 
în toiul examenelor, cuprinşi pretutindenea 
de o nobilă fierbere.

Mulţumirea sufletească, pe care cu 
toţii, părinţi, rude si iubitori de progres, 
o simţim în faţa resultatelor obţinute de 
şcoala noastră în acest an, e oare-cum 
paralisată de legitima îngrijeare ce ne cu
prinde, când ne dăm seamă despre enor
mele greutăţi, cu care se luptă învăţă
torii noştri.

Rău situaţi, cei mai mulţi dintre 
dînşii nu pot să pună toate puterile lor 
în serviciul instrucţiunii, căci trebue să 
muncească alăturea eu plugarii, ca să-’şi 
câştige pânea de toate calele.

Cu toate aceste numai puţini dintre 
dînşii pot să-’şi procure cărţi şi foi perio
dice, pentru-ca în oarele libere să cetească 
şi astfel să rămână în curentul progre
selor timpului; cei mai mulţi perd încetul 
cu încetul ceea-ce au câştigat la scoală şi 
adeseori tineri foarte distinşi în timp de 
câţiva ani perd nobilul avânt şi se sălbă- 
tăcesc oare-cum.

Mai au acum aceşti învăţători să 
propage cultura în mijlocul unui popor, 
care nu e încă pe din destul pătruns 
despre importanţa învăţăturii pentru toate 
stările sociale. A

Sânt încă foarte mulţi Românii, care 
sein să preţuiască învăţătura, dar’ nu în
ţeleg foloasele, pe care poate să le tragă 
chiar şi plugarul din ea. De aceea, când 
pot să se folosească de copiii lor, între- 
buinţându-’i fie la lucru, fie ca păstori, 
nu îi mai trimit la scoală. Foarte multe 
dintre satele române sânt apoi risipite 
prin văi, încât nu totdeauna copiii se pot 
aduna la scoală. Astfel iarna şi în ge
nere pe vreme rea copiii nu se adună 
la scoală, fiindcă nu se pot, eară vara, 
când timpul e frumos, foarte mulţi dintre 
şcolari perd timpul preţios la lucru ori 
ca păstori. Anul şcolar în termin mediu 
la noi nu se întinde preste şese luni.

în acest timp scurt învăţătorul nostru 
greu muncit are să facă treaba, pe care 
alţi învăţători mai bine situaţi o fac în- 
tr’un timp mult mai lung.

Nici timpul acesta nu ’i-se lasă însă 
întreg la disposiţiune.

Statul ungar ’i-a mai impus o sarcină 
absurdă: ca in şcolile dela sate să-’i în
veţe pe copiii români a ceti, a scrie şi a 
vorbi limba maghiară, o limbă pentru noi 
cu desăvîrşire străină, care nu are absolut 
nici o asămănare cu limba noastră, de care 
cea mai mare parte a Românilor nu are 
nici o trebuinţă în daraverile sale pri
vate, care în virtutea legii pentru naţiona
lităţi nu ni se poate impune nici în co
mună, nici în comitat, nici la judecătorii, 
o limbă, în sfîrşit, care nu are nici măcar 
valoarea de a ne pune în legătură cu Eu
ropa cultă, cum ne-ar pune aburiă-oară 
cea germană.

Şi pentru această limbă învăţătorul 
român are să risipească jumătate, cel puţin 
din scurtul timp ce-’i stă la disposiţiune, 
căci este persecutat cu neîndurare, dacă 
inspectorul şcolar nu se mulţumesce cu re- 
sultatele, pe care le-a obţinut prin tortu
rarea bieţilor Românaşi.

Privită din punct de vedere peda
gogic, impunerea aceasta este un atentat 
asupra instrucţiunii noastre naţionale, pri
vita din punctul de vedere al legalităţii 
ea este o volnicie, ear’ privită din d unctul 
de vedere cultural ea este o întoarcere 
spre evul mediu.

Cele mai multe din şcolile noastre 
sânt confesionale: în prima linie bisericile 
sânt dar’ chemate a interveni, ca instruc
ţiunea română să nu fie împedecată prin 
nisce impuneri, pe care şcoala nu le poate 
suporta.

Cestiunea e însă mai presus de toate 
naţională, o cestiune de desvoltare, o ce- 
stiune de cultură, şi întregul popor român 
trebue să fie solidar în cestiunea instruc
ţiunii publice.

Este pentru omul politic român mai 
mult ori mai puţin indiferent, dacă capii 
celor două biserici române îşi fac ori nu

datoria în cestiunea apărării scoalei ro
mâne : se poate ca posiţiunea lor să fie de 
astfel, încât interesele pentru dînşii mai 
importante ale bisericii să le impună multă 
reservă.

Pentru omul politic român nu există 
^stăfji interese mai mari decât ale instruc

ţiunii naţionale.

Revistă politică,
S i b i i u ,  11 Iunie st. v.

în declararea sa făcută alaltăieri în 
casa deputaţilor, dl Coloman T i s z a  a dis, 
că deocamdată guvernele vor renunţa de 
a pertracta şi mai departe tariful vamal 
şi vor mai nainte să vină ele între ele în 
atingere în privinţa posiţiunilor schimbate. 
Aşa se vede, că respingerea proiectului gu
vernului austriac şi acceptarea propunerii 
dlui G r o c h o l s k i  au displăcut cercurilor 
guvernamentale ungare, ceea-ce se vede si 
dintr’un articol al diarului „Nemzet“, care 
condamnă foarte aspru maioritatea austriacă, 
pentru-că s’a lăsat să o ducă pe glii aţă 
oposiţia. „Neue Freie Presse“ scrie în 
această privinţă:

„Ce e drept oposiţia liberală a combătut 
vama prea mare pe petroleu ; dară chiar şi aceia, 
care au apărat-o, au făcut o numai în speranţa, 
că statul va trage dintr’însa vre-un folos material. 
Această speranţă este perdută, căci folosul va 
curge numai în pungile rafinatorilor. Dacă Ma
ghiarii vor face încercarea sé reducă vama pe 
petroleu, s’ar convinge, că oposiţia din consiliul 
imperial austriac nu este încântată de vămile 
mari pe petroleu. Dacă „Nemzet“ anunţă, că 
guvernul unguresc va cere revisiunea vămii pe 
Kláriim textile, noi credem, ca aceasta e numai 
o apucătură pentru a spăria pe protecţionistii 
noştri. In realitate Ungaria scie, că cerând dînsa 
revisiunea vămilor pe textile, noi vom cere re
visiunea vămilor agrare, ear’ pentru noi revisiunea 
acestor din urmă nu poate fi decât îmbucură
toare. In Ungaria însă vămile agrare se privesc 
ca o dobândă însămnată şi nu le vor expune 
pericolului unei revisiuni . . . .“

Din România eară se' signalisează o 
schimbare în minister. Foile din B u d a 
pe s t a  aduc scirea, că ministrul F e r i 
ciţi de se va retrage după încheierea con- 
venţiunii cu F r a n c i a .  Ca următor se 
censideră dl C ă m p i n e a n .  Această schim
bare presa maghiară o comentează într’a- 
eolo, că sub noul ministru negociările cu 
Au s t r o -  Un g a r i a se vor pută reîncepe 
poate eară. Noi înregistrăm această veste 
cu toată reserva.

în senatul F r a n c i é i  s’a început des- 
baterea asupra proiectuhii pentru expul- 
sarea prinţilor. Vorbitorii1, f ü l e s  S i mo n  

-.şi L é o n  R e n a u l t  s’âîn declarat în contra 
proiectului. în tr’aceea c oii t e l e  de P a r i s  
şi prinţul V i c t o r  N a p o l e o n  stau gata, 
ca în diua, în care se va primi proiec
tul îrp senat, sS plece în, străinătate.

In mai multe rînduri s’a vorbit, că 
T u r c i a  încă tot n’a demis trupele con
centrate în contra Gr ec i e i .  Acuma se 
confirmă, că Turcia nu în faţa Greciei, ci 
în faţa evenimentelor din B u l g a r i a  şi 
R u m e  1 ia de os t  stă înarmată, de vreme 
ce nu este exclusă posibilitatea, că amicii 
falsi ai principelui, care ascultă de ordi- 
nile rusesci, îl vor seduce la paşi nesoco
tiţi parte chiar la proclamarea uniunii 
complete a Bulgarilor, ceea-ce uşor ar 
pută provoca un conflict între Bulgaria 
şi Turcia. De altmintrelea sublima Poartă 
este convinsă de loialitatea p r i n c i p e l  u i 
A l e x a n d r u  şi chiar presa guvernului 
turcesc a comentat cu multă bunăvoinţă 
conchemarea la un loc a deputaţilor bul
gari şi rumelioţi, declarând, că aceasta 
stă în dreptul principelui-guvernor.

Congresul naţional-Toisericesc gr.-or.
Raport special al „Tribunei“.

In raportul de ieri s’a strecurat o greşeală. 
Corn i s i unea  ş c o l a r ă  adecă nu e compusă 
cum arătarăm noi ieri, ci astfel: Dr. Ilarion 
Pnşcariu, P. Suciu, Par. Miulescu, El. Măcellariu, 
I. Lengheru, N. Zigre, Velovan, I. Roşu şi V. 
Babeş. 

n/
Şedinţa I I I  dein lOj'J'J Iunie 1886.

Şedinţa se deschide la 12 oare din <ji.
După autenticarea protocolului şedinţei a 

doua se presentează credinţionalele deputaţilor 
Aurel Suciu, Petru Truţa, loan Gall şi Ger. Cră- 
ciunescu — şi se transpun comisiunii verificatoare. 
Mai departe se presentează cererile de concediu 
ale deputaţilor Dim. Bonciu (pe durata sesiunii), 
Iosif Goldiş (pănă la 29 Iunie), V. Beleş (pe în
treaga sesiune).

După aceste presidiul presentează urmă
toarele exibite:

a) raportul consistorului metropolitan, prin 
care presentează un proiect de normativ pentru 
căuşele neapelabile dela consistoriile eparchiale;

b) o representaţiune a presidiului consisto
rului metropolitan în numele sinodului archidie- 
cesan în cestiunea ajutorului de stat pentru preo- 
ţimea din archidiecesâ;

Foiţa „Tribunei“.
Din galeria congresului.

S o c o t e a l ă  n e g u ţ ă t o r  ease  ă. Congresul 
a ţinut pănă acum patru şedinţe. Trei din aceste 
s’au petrecut cu constituirea, cu verificarea ale
gerilor şi cu discuţiuni fără de nici o importanţă. 
Nici o hotărîre nu s’a luat în meritul vre-unei 
cause. La aceste trei şedinţe au luat parte 
53—60 deputaţi, adecă în termin mediu câte 
55. Fiesce-care deputat primesce drept diurne 
câte patru floreni pe (fi, ceea-ce după Adam 
Riese face pentru 55 deputaţi câte 220 fl. pe <jb 
adecă 660 floreni pe trei (file.

Şedinţa a patra, la care ’i-au parte şese- 
<jeci de deputaţi are sé fie cu vre-o 20—30 fl. 
mai scumpă ca cele dintâiu trei. De sigur ínsé, 
că va fi şi mai roditoare, deoare-ce se presu
pune, că, în sfîrşit, se va pune ceva la ordinea 
dilei şi se vor începe discuţiunile înfierbântate, 
care ni s’au anunţat în „Pester Lloyd“.

înfierbântat ?!
Ia sé vedem, cum se exprimă fierbinţeala 

aceasta în cifre.
Şedinţele congresului ţin de regulă câte 

doué, trei, cel mult patru ciasuri. Presupunând, 
că membrii congresului, în timpul, cât stau la 
congres, n’au altă treabă, un cias preţuiesce 
cel puţin şesedeci de florini, adecă minuta şi 
băncuţa.

într’o minută nimeni ínsé nu poate rosti 
mai mult de o sută de cuvinte; adecă fiesce-care 
cuvânt echivalează cu un creiţar.

Au sciut dascălii de stilistică, pentru-ce 
anume „ s c u r t i m e a “ e cea mai de căpetenie 
dintre cerinţele bunului stil! şi filosoful a sciut 
de ce anume tăcerea este „aur“, căci la urma 
urmelor creiţarii adunaţi în timp de şese minute 
fac şese floreni, adecă preste un galben împă
rătesc.

Dar’ oamenii au venit la congres, pentru-ea 
sé spună ce au de spus.

Fără îndoială! tocmai de aceea ínsé ar fi 
minunată măsura, ca fiesce-care să cumpăne 
timpul, pe care îl consumă vorbind, căci atunci 
n’ar mai vorbi decât aceia, cari au ceva de spus 
şi nu s’ar risipi timpul cu discuţiuni fără de nici 
o importanţă, încât oamenii se obosesc şi nu mai 
rămân nici creiţari, precând vin la ordinea dilei 
cestiunile importante, ci se votează cu asalt.

■k* *
U n i n c o n v e n i e n t .  Ţinerea şedinţelor 

congresuale în biserică are şi ea inconvenientele 
ei. Unul dintre aceste e, că unii dintre deputaţi, 
mai ales dintre mireni, uită lesne, că se află în 
biserică, şi fac lucruri, care în biserică nu se fac. 
Astfel e unul, desigur om altfel foarte evlavios, 
îşi pune consecuent pălăria în vîrful crucii de 
pe dulapul epitropiei, par’că n’ar fi nici o deo
sebire între un cuier şi o cruce. — Mai fac şi 
alţii altele. ** *

O r e c t i f i c a r e .  Listele comisiunilor per
manente publicate în numărul de ieri al „Tri
bunei“ nu sânt exacte. Vom publica cele exacte. 
Deocamdată le spunem însă cetitorilor, cum au 
ajuns aceste liste în raportul publicat de „ T r i 
buna .  “

Lucrul e pe cât de interesant, pe atât de 
instructiv.

Viind la ordinea dilei alegerea acestor co- 
misiuni, şedinţa s’a suspendat pe cinci minute,
— ceea-ce echivalează cu un galben împărătesc,
— pentru-ca membrii congresului să se înţeleagă 
asupra compunerii comisiunilor. Astfel prin înţe
legerea tuturora s’au compus listele publicate în 
raportul „Tribunei.“

Abia astătfi, în a III şedinţă, la verificarea 
protocolului unii dintre deputaţi au observat, că 
Preşedintele nu a cetit listele stabilite decât cu 
oare-care modificări, pe care atunci nimeni nu 
le-au observat, fiindcă era de sine înţeles, că se 
cetesc şi votează prin aclamare listele stabilite 
prin învoiala tuturora.

Le cerem dar’ iertare cetitorilor noştri, dacă 
le-am comunicat liste false, si-’i rugăm să fie 
convinşi, că noi nu le-am falsificat, nici am voit 
să mistificăm, ci am trimis numai prea îu pripă 
listele odată stabilite la tipografie, căci nu pu
team presupune, că ele se vor modifica printr’un 
fel de surprindere.

Sistemul gimnasial.
Vederi pedagogice.

Istoria gimnasiului dela Luther şi Me- 
lanchton, timpul când s’a pus basa pentru forma 
lui de astăfi şi pănă în (filele noastre, ni se pre- 
sentă în colorile cele mai variate.

Gradul de cultură, precum şi spiritul pre
domnitor în societate, au fost totdeauna cei mai 
puternici agenţi, cari au influenţat într’un chip 
sau altul asupra acestui institut educativ.

E deajuns să aruncăm o privire îu analele 
lui istorice, pentru-ca să vedem cum se oglin- 
dează într’însele pietismul, umanitarismul şi filan- 
tropinismul.

Nu mai puţin a contribuit şi teoria Aristotel 
— Wolfiană, — pe care nici criticismul lui Kant 
nu a putut să o sgudue din temelie, — despre 
facultăţile spirituale, spre a lăsa urme şi astădi 
neşterse în tradiţiunea gimnasială.

Basat pe ipotesa, că omul aduce cu sine 
pe această lume anumite facultăţi spirituale înăs- 
cute, ca memorie, inteligenţă, judecată etc., Fri- 
deric August Wolf, credit că aceste facultăţi des- 
voltate la un obiect de învăţământ, în forma unei 
gimnastici spirituale, au o putere covârşitoare 
asupra tuturor celoralalte.

De aci deci îngrijirea cea mare pentru stu
diul limbei latine, singura căreia ’i-se atribui o 
cultură formală generală.

El era de credinţa, că, pentru-ca elevii să-’şi 
câştige o aptitudine în ori-şi-ce ram, e deajuns
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c) r a p o r t u l  p r e s i d i u l u i  c o n s i s t o r u l u i  m e t r o 

p o l i t a n ,  p r i n  c a r e  î n  u r m a  u n u i  c o n c l u s  a l  s i n o 

d u l u i  s e  c e r e  a  s e  d a  e x p l i c a r e  § - l u i  1 1 2  d i n  

s t a t u t u l  o r g a n i c  î n  c e e a - c e  p r i v e s c e  î n r u d i r e a  a s e 

s o r i l o r  c o n s i s t o r i a l i ;

d) r e c e r c a r e a  c o n s i s t o r u l u i  d i n  O r a d e a - m a r e ,  

d e  a  s e  c ă u t a  m i j l o a c e  p e n t r u  î n l ă t u r a r e a  r e l e l o r  

c e  r e s u l t ă  p e n t r u  i n s t r u c ţ i u n e a  p o p o r a l ă  î n  c o 

m u n e l e  c e  a p a r ţ i n  a c e l u i  c o n s i s t o r  p r i n  a c e e a ,  c ă  

î n  c i r c u m s c r i p ţ i u n e a  s a  s ’a u  î n f i i n ţ a t  o  m u l ţ i m e  

d e  s c o a l e  d e  s t a t  c u  l i m b a  m a g h i a r ă  d e  p r o 

p u n e r e .

e) g r a v a m e n e l e  c o n s i s t o r u l u i  d i n  O r a d e a -  

m a r e  î n  c o n t r a  i n g e r e n ţ e i  o r g a n e l o r  p o l i t i c e  a d 

m i n i s t r a t i v o  în  a f a c e r i l e  ş c o l a r e  ş i

f)  p e t i ţ i u n i l e  c o m i t e t e l o r  p a r o c h i a l e  d i n  6  

c o m u n e  d i n  V a l e a - B ă r g ă u l u i  î n  p r i v i n ţ a  f o n d u l u i  

l o r  ş c o l a r .

D u p ă - c e  t o a t e  a c e s t e  e x i b i t e  s e  t r a n s p u n  

r e s p e c t i v e l o r  c o r a i s i u n i ,  a f a r ă  d e  r e p r e s e n t a ţ i u n e a  

s i n o d u l u i  a r c h i d i e c e s a n  î n  a f a c e r e a  a j u t o r u l u i  d e  

s t a t ,  p e n t r u  c a r e  f a  p r o p u n e r e a  d - l u i  " - d e p u t a t  

E u g e n  B r o t e  s e  h o t ă r e s c e  a  s e  a l e g e  o  c o m i -  

s i u n e  s p e c i a l ă ,  —  s e  t r e c e  l a  o r d i n e a  cjde*-

L a  p r o p u n e r e a  r a p o r t o r u l u i  c o m i s i u n i i  v e r i f i 

c a t o a r e  R u b .  P a  t i  ţ a  s e  v e r i f i c ă  u r m ă t o r i i  d e p u t a ţ i : 

V .  B e l e ş ,  P e t r u  S u c i u ,  M e i .  D r e g h i c i ,  P e t r u  C h i 

r i  l e s c u ,  I o s .  G o l d i ş ,  D r .  I o s i f  G a l l ,  G e o r g e  F e i é r ,  

P a u l  R o t a r ,  P e t r u  O p r i ş ,  C o n s t a n t i n  R a d u l e s c u ,  

A n t .  M o c i o n i ,  T e o d .  S e r b ,  I I .  D u v l e a .

A c e l a ş i  r a p o r t o r  p r o p u n e  m a i  d e p a r t e  n  u -

11 f i e  a  r e a  a l e g e r i i  d e p u t a t u l u i  I u s t i n  P o p o -  

v i c i ,  d e o a r e  c e  d i n  a c t e  s e  a r a t ă ,  c ă  î n t r e  p r o 

t o c o a l e l e  i n t r a t e  l a  s c r u t i n i u  n u m a i  u n u l  s i n g u r  

e  n e d e f e c t u o s ,  ş i  a c e l a  î n c ă  c o n ţ i n e  v o t u r i  p e n t r u  

o  a l t ă  p e r s o a n ă .

Í n c i n g é n d u - s e  a s u p r a  a c e s t e i  p r o p u n e r i  o  

d i s c u t ă  m a i  l u n g ă ,  I .  B a r  t o l o m  e i  u  p r o p u n e  

r e m i t e r e a  a c t u l u i  l a  c o m i s i u n e ,  c a r e  e x a m i n â n d u - 1  

î n c ă  o d a t ă ,  s ă  v i n ă  p e  m â n e  c u  p r o p u n e r e a  s a .  

L e n g h e r u  e  p e n t r u  p r o p u n e r e a  c o m i s i u n i i .

B a b e ş  d i c e ,  c ă  d e ş i  e  o  a b n o r m i t a t e ,  

d a r ’ d i n  a c t e l e  e l e c t o r a l e  s e  c o n s t a t ă ,  c ă  c e l  c u

1 2  v o t u r i  a r  fi s ă  f i e  d e p u t a t u l  a l e s  a l  c e r c u l u i  

d i n  c e s t i u n e  ş i  a s t f e l  p r o p u n e ,  c a  s é  s e  r e m i t ă  a c t e l e  

c e r c u l u i  e l e c t o r a l  c u  m a n d a t u l  a  p r o c l a m a  d e  

d e p u t a t  p e  c e l  a l e s  c u  1 2  v o t u r i .

N i c o a r ă :  N u  s u n t e m  c h e m a ţ i  a  d a  m a n 

d a t e .  C u  t o a t e - c ă  p r o t o c o a l e l e  s u n t  t o a t e ,  a f a r ă  

d e  u n u l ,  d e f e c t u o a s e ,  d a c ă  a r  f i  s é  s e  p r o c l a m e z e  

p e  b a s a  a c e l o r a  u n  d e p u t a t ,  a r  t r e b u i  s é  s e  p r o 

c l a m e z e  c e l - c e  s ' a  b u c u r a t  d e  î n c r e d e r e a  p o 

p o r u l u i ,  f ă r ă  c o n s i d e r a r e  l a  v a l i d i t a t e a  p r o t o c o a 

l e l o r  e l e c t o r a l e .  S u n t  î n s ă  p r e l u n g ă  p r o p u n e r e a  

c o m i s i u n i i ,  p e n t r u - c a  s é  s e  d e e  p r i n  a c e a s t a  o 

l e c ţ i e  o r g a n e l o r  b i s e r i c e s c i  î n s ă r c i n a t e  c u  e f e c -  

t u i r e a  a l e g e r i l o r  d e  d e p u t a ţ i  c o n g r e s u a l i .

P .  C o s m a  e  d e a s e m e n e a p e n t r u  p r o p u n e 

r e a  c o m i s i u n i i .

P u n â n d u - s e  l a  v o t ,  c o n t r a - p r o p u n e r e a  d - l u i  

d e p u t a t  I .  B a r t o l o m e i u  c a d e  ş i  s e  h o t ă r e s c e  a n u 

l a r e a  a l e g e r i i  d e p u t a t u l u i  I u s t i n  P o p o v i c i .

R a p o r t o r u l  c o m i s i u n i i  v e r i f i c a t o a r e  r a p o r t e a z ă  

î n  f i n e  c u  p r i v i r e  l a  a l e g e r e a  d e  d e p u t a t  m i r e a n  î n  

c e r c u l  V I I I  a l  a r c h i d i e c e s e i ,  c ă  f i i n d  l a  l o c  r e s p i n 

g e r e a  d i n  p a r t e a  c o m i s a r u l u i  c o n s i s t o r i a l  a  m a i  

m u l t o r  p r o t o c o a l e  î n t r a t e  m a i  t â r d î u  ş i  d u p ă - c e  c a  d e  

p r o b ă  d e s f ă c e n d  t r e i  d i n  a c e l e  p r o t o c o a l e ,  c o m i -  

s i u n e a  s ’a  c o n v i n s ,  c ă  r e s u l t a t u l  a l e g e r i i  n u  s ’a r  

f i  a l t e r a t  d e  l o c  d a c ă  ş i  d a c ă  n u  s ’a r  f i r e s p i n s  p r o -

t o c o a l e l e  a c e l e ,  p r o p u n e  v e r i f i c a r e a  d e p u t a t u l u i  

P o m p i l i u  P i p  o  ş i  u .

D u p ă - c e  c o n g r e s u l  î n  m a r e  p a r t e  s ’a  p r o 

n u n ţ a t  d e j a  p e n t r u  v e r i f i c a r e ,  d l  P a r t e n i e  C  o  s m a  

s e  s c o a l ă  ş i  (j>c e  c ă  n ’a r  a v e  n i m i c  î n  c o n t r a  

v e r i f i c ă r i i  d a r ’ d î n s u l  n u  e  î n d e s t u l i i  c u  m o 

t i v a r e a  c o m i s i u n i i .  D e  a c e e a ş i  p ă r e r e  e  ş i  d l  I .  

c a v .  d e  P u  ş c a r i u .  D l  C o r .  B r e d i c e a n u  p r o 

p u n e  ş i  c o n g r e s u l  d e c i d e ,  s é  s e  i e e  o b i e c t u l  d e l a  

o r d i n e a  c ji le i  ş i  s é  s e  î n s ă r c i n e z e  c o m i s i u n e a  a  v e n i  

î n  a l t ă  ş e d i n ţ ă  c u  p r o p u n e r e  m a i  b i n e  m o t i v a t ă ,  

c e r c e t â n d  ş i  c e l e l a l t e  p r o t o c o a l e  î n c ă  n e d e s f ă c u t e .

F i i n d  l a  o r d i n e a  ( j i l e i  a l e g e r e a  c o m i s i u n i i  

p e n t r u  c e n s u r a r e a  r a p o r t u l u i  r e p r e s e n t a n ţ e i  f u n -  

d a ţ i u n i i  l u i  G o j d u ,  l a  p r o p u n e r e a  p r e s i d i u l u i  j d i n  

c o n f e r e n ţ ă  c o n f i d e n ţ i a l ă  s e  a l e g  î n  a c e a s t ă  c o m i 

s i u n e  u r m ă t o r i i  d e p u t a ţ i : N i e .  P o p e a ,  I .  L e n g h e r u ,  

E u g e n  B r o t e ,  I e r o t e i u  B e l e ş ,  N .  Z i g r e ,  V .  

B a b e ş ,  F i i .  M u s t a  ş i  P e t r u  C u r e s c u .

D u p ă - c e  d e p u t a ţ i l o r  I .  G o l d i ş ,  I o s i f  G á l i ,  

M .  D r e g h i c i u ,  G .  F e i e r ,  P .  R o t a r i u ,  D r .  A l .  

M o c i o n i ,  ş i  11. D u v l e a  s e  a c o r d ă  c o n c e d i i l e  

r u t e ,  ş e d i n ţ a  s «  r i d i c ă  l a  2  o a r e  d u p ă  a m e a q l i .

P r o x i m a  ş e d i n ţ ă  s e  a n u n ţ ă  p e  M e r c u r !  l a  

1 0  o a r e  î n a i n t e  d e  a m e a e j i .

0 nouă, broşură, a dlui Mocsáry asupra 
naţionalităţilor.

Cetim în „Pester L l o y d “ :
„  D e p u t a t u l  L u d o v i c  M o c s á r y ,  a  c ă r u i  

b r o ş u r ă  î n d r e p t a t ă  î n  c o n t r a  m a g h i a r i s ă r i i  ş i  î n  

c o n t r a  r e u n i u n i l o r  d e  c u l t u r ă  I a  t i m p u l  s e u  a  

f ă c u t  s e n s a ţ i u n e  m a r e  ş i  a  c ă r u i  v o r b i r e  a  d a t  

p r i l e g i u  l a  o  d e s b a t e r e  m e m o r a b i l ă  î n  c e s t i u n e a  

b u d g e t u l u i ,  s ’a  d a t  a c u m a  c u  d e s ă v î r ş i r e  p e  f a ţ ă .  

O  b r o ş u r ă  n o u ă ,  î n t i t u l a t ă : „Câteva cuvinte 
despre cestiunea naţionalităţilor“, c a r e  a c u m  

a  e ş i t  l a  S i n g e r  e t  W o l f n e r ,  p o a r t ă  d e j a  

s u b s c r i e r e a  î n t r e a g ă  a  n u m i t u l u i  m e m b r u  d in  

s t â n g a  e x t r e m ă  ş i  e s t e  s c r i s ă  î n t r ’u n  l i m b a g i u  

a t â t  d e  c l a r  ş i  n e r e s e r v a t ,  î n c â t  s i g u r  v a  a t r a g e  

a t e n ţ i u n e a  g e n e r a l ă  a s u p r a  s a .  D l  M o c s á r y  

d i n  î m p r e g i u r a r e a ,  c ă  p l e d a r e a  s a  p e n t r u  s t r i c t a  

o b s e r v a r e  a  l e g i i  p e n t r u  n a ţ i o n a l i t ă ţ i  a  f o s t  s a l u t a t ă  

d e  a c e s t e  c u  m u l ţ u m i r e  n e m ă r g i n i t ă  (?  R e d . ) ,  t r a g e  

c o n c l u s i u n e a ,  c ă  s o l u ţ i u n e a  c e s t i u u i i  n a ţ i o n a l i t ă 

ţ i l o r  p e  b a s a  î n ţ e l e g e r i i  r e c i p r o c e  n u  a r  î n t i m -  

p i n a  p i e d e c i  n e i n v i n c i b i l e .  S u p r e m a ţ i a  r a s e i  m a 

g h i a r e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  o  r e c u n o s c  b u c u r o s ; s e  o p u n  

í n s é  c u  m â n i  c u  p i c i o a r e  t e n d e n ţ e i  o f i c i a l e  d e  

m á g h i a r i s a r e ,  d u p ă - c u m  a c e a s t a  a p a r e  î r r  m o a r  

l ă m u r i t  î n  l e g e a  d e l a  1 8 7 9  p e n t r u  i n t r o d u c e r e a  

l i m b i i  m g h i a r e  î n  s c o a l e l e  p o p o r a l e .  S e  o p u n  a b u -  

s u l u i ,  c a r e  s e  f a c e  d e  ş o v i n i s t i  c u  c u v â n t u l  patrio
tism . “ N u  e s t e  p e r m i s  s é  a f i r m ă m  c ă :  ^maghiar—  
patriot“  ş i  „naţionalist nemaghiar-—nepatriot“ 
ş i  „ trădător de patrie11. T r e b u e  s ă  ( j i c e m : c i n e  e s t e  

S â r b  s a u  R o m â n  b u n ,  e s t e  ş i  p a t r i o t  

b u n ,  c ă c i  c i n e  s e  n i s u e s c e  a - ’ ş i  r i d i c a  

n e a m u l  s e u ,  s e  n i s u e s c e  a  r i d i c a  p a t r i a  

î n t r e a g ă .  A l i p i r e a  c ă t r ă  n a ţ i o n a l i t a t e  e s t e  t o t  

a t â t  d e  n a t u r a l ă  c a  ş i  a l i p i r e a  c ă t r ă  r e l i g i u n e  

ş i  c i n e  v o e s c e  s é  r ă p e a s c ă  c u i v a  n a ţ i o n a l i t a t e a ,  

c o m i t e  o  c r i m ă  m a i  m a r e  c a  a c e l a ,  c a r e  

v o i e s c e  s é - ’i  r ă p e a s c ă  r e l i g i u n e a ,  c ă c i  „ n a ţ i o 

n a l i t a t e “  í n s é m  n e a z ă  o- s f e r ă  d e  i n t e r e s e  m a i  

r e a l e  ş i  m a i  p a l p a b i l e .  Ş i  p r e c u m  n u  p u t e m  

r e a l i s a  d o r i n ţ a  d e  a  a v e  n u m a i  o  c o n f e s i u n e  î n  

ţ e a r ă ,  a ş a  ş i  „ u n i t a t e a  î n  c u l t u r ă “ , l a  c a r e

c o n t e l e  A p p o n y i  ţ i n t e s c e ,  e s t e  o  u t o p i e .  A f a r ă  

d e  a c e e a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  n o a s t r e  n u  s u n t  s d r o b i -  

t u r i  ş i  r e s t u r i  d i n  p o p o a r e  a p u n é t o a r e ,  c i  s u n t  

v e c i n i  c u  f r a ţ i  d e  u n  n e a m ,  c a r e  s e  b u c u r ă  d e  

o  d e s v o l t a r e  p r o g r e s i v ă .  P e n t r u  a c e s t e  d e c i  n u  

p o a t e  e x i s t a  c a u s ă  n i c i  i n t e r n ă  n i c i  e x t e r n ă  d e  

a  i - e n u n ţ a  l a  i n d i v i d u a l i t a t e a  l o r  ş i  a  s e  f a c e  o b 

i e c t  a l  m a g h i a r i s ă r i i .

„ A u t o r u l  e n u m ă r ă  g r a v a m i n e l e  p r i n c i p a l e  

a l e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  p e  c a r e  c e l e  d i n  u r m ă  l e  

p o t  c r e s t a  c u  b u n ă  c r e d i n ţ ă  p e  r ă v a ş  ş i  a j u n g e  

a p o i  n u m a i  d e c â t  l a  a c e a  c o n c l u s i u n e ,  c ă  n o i  a r  

t r e b u i  s ă  t r a g e m  d i n  p o l i g l o t i s m  f o l o a s e  î n  lo c  

d e  a - ’l  l ă s a  s é  d e v i n ă  i s v o r u l  p r o p r i e i  n o a s t r e  s l ă 

b i c i u n i .  P r i n  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  n o a s t r e  n o i  p u t e m  

s é  a j u n g e m  l a  r a p o a r t e  i n t i m e  c u  s t a t e l e  v e c i n e  

d i n  P e n i n s u l a - B a l c a n i c ă  ş i  a m  p u t é  f o r m a  î n  

c o n t r a  R u s i e i  o  c o n f e d e r a ţ i u n e ,  c a r e  a r  o f e r i  g a 

r a n ţ i i  ş i  p e n t r u  v i i t o r u l  s t a t u l u i  n o s t r u  c a  s t a t  

i n d e p e n d e n t .  D e  a c e e a  m a g h i a r i s m u l  a r  t r e b u i  

s é  s e  l a s e  d e  n i s u i n ţ a  d e  a  m a g h i a r i s a  n a ţ i o n a 

l i t ă ţ i l e ,  ş i  s é  s e  c o n v i n g ă  o d a t ă ,  c ă  u n  s t a t  u n g a r  

i n d e p e n d e n t  f ă r ă  d e  o  b u n ă  î n ţ e l e g e r e  c u  n a 

ţ i o n a l i t ă ţ i l e ,  a b s o l u t  n ’a r  p u t e  e x i s t a .  Ş i  a t u n c i  

ş i  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  v o r  s t ă r u i  p e n t r u  i n d e p e n d e n ţ a  

s t a t u l u i .  A r  f i  u n  l u c r u  n e d r e p t  ş i  f ă r ă  e ă p ă -  

t â i u ,  a  c e r e  d e l a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i ,  c a  s é  s e  „ p o a r t e  

b i n e “ , p e n t r u  d e  a  l e  p u t e  î m p l i n i  d a t o r i n ţ e l e .  

î n a i n t e  d e  t o a t e  p u t e r e a  s t a t u l u i  a r  t r e b u i  s é  

î n t i m p i n e  c u  b u n ă v o i n ţ ă  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e ,  p e n t r u - c a  

a c e s t e  s ă  v a c j ă ,  c ă  M a g h i a r i i  f a c  l u c r u  s e r i o s  

d i n  r e a l i s a r e a  e g a l e i  î n d r e p t ă ţ i r i .  P ă n ă  a t u n c i  

n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e ,  b i n e  r ă u ,  v o r  t r e b u i  s ă - ’ş i  m a n i 

f e s t e z e  n e m u l ţ u m i r e a .  N o i  a r  t r e b u i  d e c i  s ă  

l u ă m  i n i ţ i a t i v a ,  s p r e  a  o f e r i  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r  m i j 

l o a c e l e ,  d e  a  e x i s t a  î n  o n o a r e  l a  n o i  ş i  c u  n o i ;  

a t u n c i  e l e  n u  v o r  m a i  l u a  n o t i ţ ă  n i c i  d e  a v e n 

t u r o a s e l e  p l a n u r i  a l e  f a n t a s t i l o r  l o r .  A r  f i  î n c ă  

t i m p ,  d e  a  c r e a  u n  modus vivendi c u m  s e  c a d e ,  

a r  t r e b u i  î n s ă  s é  s e  o c u p e  o a m e n i i  s e r i o s  c u  

a c e a s t ă  c e s t i u n e ,  e a r ’ n u  a  o f t a  m e r e u ,  p e n t r u - c ă  

n u  t o ţ i  l o c u i t o r i i  ţ e r i i  s u n t  M a g h i a r i .

„ C u  a c e s t  e x t r a s  d i n  b r o ş u r a  d - l u i  d e  

M o c s á r y  c r e d e m  a  f i  c o r e s p u n s  p  e n  t r  u  a s t ă t j i  

d a t o r i n ţ e i  n o a s t r e  d e  p u b l i c i ş t i  f a ţ ă  c u  e e l  p u ţ i n  

i n t e r e s a n t e l e  ş i  r e m a r c a b i l e l e  m a n i f e s t a ţ i u n i  a l e  

u n u i  p a t r i o t ,  c a r e  l u c r ă  d e  c a p u l  l u i “ .

Legea pentru gloate,
(Urmare şi fine.)

§ 7-
* G l o a t e l e  s e  v o r  î m b r ă c a  ş i  set v o r  » î n a r m a  

m i l i t ă r e s c e ;  —  î n t r u c â t  í n s é  u n i f o r m a r e a  n u  s e  

v a  p u t e  e f e c t u l ,  g l o t a ş i i  v o r  p u r t a  s e m n e  d e  

d i s t i n c ţ i u n e  î n  c o l o r i l e  n a ţ i o n a l e ,  p e n t r u - c a  s é  

p o a t ă  f i  c u n o s c u ţ i  d i n  d e p ă r t a r e ,  c a  p a r t e  i n 

t e g r a n t ă  a  p u t e r i i  a r m a t e .  O f i ţ e r i i  ş i  s u b o f i ţ e r i i  

v o r  p u r t a  ş i  s e m n e  d e  g r a d a ţ i u n e  m i l i t ă r e s c i .

L i m b a  d e  s e r v i c i u  ş i  c o m a n d ă  a  g l o a t e l o r ,  

s e m n e l e  d e  d i s t i n c ţ i u n e ,  a d j u s t a r e a ,  a r m ă t u r a  ş i 

r e g u l e l e  d e  s e r v i c i u  ş i  e x e r c i ţ i u  s ü n t  a c e l e ,  c a r e  

s ’a u  s t a t o r i t  p e n t r u  h o n v e c j i m e  p r i n  a r t .  d e  l e g e  

X L I  §  1 8  d i n  1 8 6 8 .

§ 8.
C u  p r i v i r e  l a  p r e m i a r e  ş i  d i s t i n g e r i ,  m a i  

d e p a r t e  l a  t r a n s p o r t  ş i  î n c u a r t i r a r e ,  l a  p r o v i s i u n e a  

c u  b a n i  ş i  n a t u r a l i i ,  g l o a t e l e  a u  a c e l e a ş i  d r e p t u r i  

c a  ş i  a r m a t a  c o m u n ă  r e s p e c t i v e  h o n v e e j i m e a .  

A s e m e n e a  v o r  f i  t r a c t a ţ i  î n  m o d  e g a l  c u  m i l i 

t a r i i  ş i  î n  c a ş u r i  d e  m o r b  o r i  r ă n i r e ,  e a r ă  r S -

m a ş i i  d u p ă  d î n ş i i  v o r  f i  p r o v ă c j u ţ i  c a  ş i  a i  m i 

l i t a r i l o r  î n  s e n s u l  a r t .  d e  l e g e  L I  d i n  1 8 7 5 .

§ 9.
O f i ţ e r i i  g l o a t e l o r  î i  d e n u m e s c e  M a i e s t a t e a  S a  

l a  p r o p u n e r e a  m i n i s t r u l u i  d e  h o n v e d i ,  c a r e  î i  

p r e n o t e a z ă  î n  f i e c a r e  a n .  S u b o f i ţ e r i i  g l o a t e l o r  î i  

p r e n o t e a z ă  d i n  a n  î n  a n  ş i  l a  c a s  d e  l i p s ă  

î i  d e n u m e s c e  c o m a n d a n t u l  b a t a l i o n u l u i  d e  h o n -  

v e t l i  s a u  a l  r e g i m e n t u l u i  d e  h u s a  r i - h o n v e i j i  —  

e v e n t u a l  î n  c o n ţ e l e g e r e  c u  a u t o r i t a t e a  p o l i t i c ă  

—  î n  a l  c ă r e i  c e r c  d e  e v i d e n ţ ă  s e  a f l ă  c e a t a  

g l o a t e l o r .

N u m i r e a  o f i ţ e r i l o r  ş i  s u b o f i ţ e r i l o r  s e  î n 

t â m p l ă  c â u d  s e  c o n c h i a m ă  g l o a t e l e  ş i  d e  r e g u l ă  

n u m a i  p e n t r u  d u r a t a  m o b i l i s ă r i i  g l o a t e l o r .  A p l i 

c a r e a  ş i  a c t i v i t a t e a  a c e s t o r  o f i ţ e r i  ş i  s u b o f i ţ e r i  

s e  e x t i n d e  e x c l u s i v  n u m a i  p r e s t e  t i m p u l  m o b i l i 

s ă r i i  ş i  c u  d i s o l v a r e a  g l o a t e l o r  î n c e t e a z ă .

A c e i  i n d i v i i j i ,  c a r e  p r i n  v i t e j i e , s a u  a l t  s e r 

v i c i u  î u s ă m n a t  î n  r ă s b o i u  s ’a u  d i s t i n s ,  p o t  ţ i n e  

r a n g u l  d e  o f i ţ e r  ş i î n  t i m p  d e  p a c e ,  d a c ă  s p r e  

a c e s t  s f î r ş i t  a u  c ă p ă t a t  c o n c e s i u n e a  p r i n t r ’o  p e t i -  

ţ i u n e  c ă t r ă  M a i e s t a t e a  Ş a ,  c a r e  p e t i ţ i u n e  s e  v a  

s u b ş t e r n e  p e  c a l e a  m i n i s t e r u l u i  d e  h o n v e z i .

§ io.
P u r t a r e a  î n  e v i d e n ţ ă  a  g l o a t e l o r  p r e c u m  ş i  

î m p ă r ţ i r e a  l o r  î n  u n i t ă ţ i  t a c t i c e  s e  v a  f a c e  p r i n  

c o m a n d a n t u l  d e  h o n v e d i .

A u t o r i t ă ţ i l e  p o l i t i c e  î n c ă  s ú u t  o b l i g a t e  s e  

p o a r t e  e v i d e n ţ a  g l o a t e l o r  ş i  s p r e  a c e s t  s c o p  v o r  

fi a j u t a t e  î n  s e n s u l  a r t .  d e  l e g e  X L  §  4 3  d i n  

1 8 6 8  d e  p u r t ă t o r i i  m a t r i c u l e l o r .  C e r c u r i l e  g l o a 

t e l o r  s e  v o r  d e f i g e  î n c ă  î n  t i m p  d e  p a c e .

§ 11-
C h e l t u i e l i l e  g l o a t e l o r  c o n c h i ă m a t e  s e  v o r  

a c o p e r i  d i n  c a s s a  m i n i s t e r u l u i  c o m u n  d e  r ă s b o i u .

§  12.
P r i n  l e g e a  d e  f a ţ ă  h o t ă r î r i l e  a r t .  d e  l e g o  

X L I I  d i n  1 8 6 8  p r e c u m  ş i  a r t .  d e  l e g e  X L  d i n  

1 8 6 8 ,  c a r e  s e  r e f e r e s c  l a  g l o a t e  ş i  d i f e r  d e  d i s 

p o s a b l e  a c e s t e i  l e g i ,  s e  o b r o a g ă .

§ 13.
D u p ă  i n t r a r e a  e i  î n  v i e a ţ ă  a c e a s t ă  l e g e  

n u m a i  d e c â t  s e  v a  a p l i c a  l a  t o ţ i  a c e i a ,  c a r e  î n  

p u t e r e a  h o t ă r î r i l o r  e i  s u n t  o b l i g a ţ i  a  f a c e  p a r t e  

d i n  g l o a t e .

§ 14.
E x e c u t a r e a  l e g i i  d e  f a ţ ă  s e  e o n c r e d e  m i 

n i s t r u l u i  d e  h o n v e z i .

Manifestul dlui Gladstone .cătră ale
gătorii sei din Midlothian.

Manifestul, pe care ’l-a adresat pre
mierul englez Gl ads t one  alegătorilor sei 
din Midlothian, e următorul:

D o m n i l o r ! I n  u r m a  r e s p i n g e r i i  p r o i e c t u l u i ,  

c a r e  t i n d e a  l a  o  m a i  b u n ă  g u v e r n a r e  a  I r l a n d e i ,  

m i n i ş t r i i  a u  p r o p u s  ş i  M .  S .  a  s a n c ţ i o n a t  d i s o l -  

v a r e a  p a r l a m e n t u l u i ,  p e n t r u - c a  n a ţ i u n e a  î n s ă ş i  s é  

h o t ă r e a s c ă  a s u p r a  c e l e i  m a i  î n s e m n a t e  ş i  î n  a c e l a ş i  

t i m p  ş i  c e a  m a i  s i m p l ă  c e s t i u n e ,  c a r e  d e  o  j u 

m ă t a t e  d e  s e c o l  s e  a f l ă  l a  o r d i n e a  q lile i.

N u m a i  í n s é m n & t a t e a  c e s t i u n i i  m ’a  p u t u t  î n 

d e m n a ,  c a  l a  v e r s t ă  a t â t  d e  î n a i n t a t ă ,  c â n d  n a 

t u r a  c e r e  n e c u r m a t  u n  r e p a u s ,  d u p ă - c e  a m  l u a t  

p a r t e  l a  1 3  p a r l a m e n t e  s é  m a i  d o r e s c  a  p a r t i c i p a  

l a  a l  p a t r u s p r e < j e c e l e a  ş i  p e n t r u  a  c i n c i a  o a r ă  s é  

v é  r o g ,  c a  s é  m é  o n o r a ţ i  c u  î n c r e d e r e a  d - v o a s t r e .

c a  a c e ş t i a  s é  i a c ă  d e p r i n d e r i  g i m n a s t i c e  s p i r i t u a l e ,  

î n  f o r m e l e  o r g a n i s m u l u i  l i m b e i  l a t i n e .

A m a r ă  î n ş e l a r e  í n s é ,  d u p ă - c e  e  s c i u t ,  c ă  

f o r m a  e  s t r î n s  l e g a t ă  d e  c o n ţ i n u t u l  u n u i  o b i e c t .

U n d e  l i p s e s c e  c o n ţ i n u t u l ,  n e g r e ş i t  t r e b u e  s é  

l i p s e a s c ă  ş i  f o r m a .

C u  t o a t e  a c e s t e a ,  p e  c â t  d e  a b s u r d ă  l i  s ’a r  

p ă r e  u n o r a  a c e a s t ă  t e o r i e ,  î n c ă  ş i  p ă n ă  a s t ă z i  

m u l ţ i  s e  p o t  a f l a ,  c a r i  s e  î n s u f l e ţ e s c  p e n t r u  e a .

N u  n e  t r e b u e s c e ,  d e c â t  s é  f a c e m  o  î n v e r -  

t i t u r ă  î n  l u m e  ş i  v o m  î n t â l n i  d e s t u i ,  c h i a r  ş i  

î n t r e  o a m e n i i  d e  s c o a l ă ,  —  c a  s é  n u  m a i  v o r b i m  

d e  c e i a l a l ţ i ,  —  c a r i  s u s ţ i n  o r b i ş  p e n t r u  e x e m p l u ,  

c ă  p r i n  m a t e m a t i c ă  s e  d e s v o a l t ă  j u d e c a t a ,  c ă  

c u t a r e  a r e  o  m e m o r i e  e x c e l e n t ă ,  s e  î n ţ e l e g e ,  d e l a  

n a t u r ă  d u p ă - c u m  s e  e x p r i m ă  d î n ş i i ,  f ă r ă  a - ’ş i  

d a  t o t o d a t ă  ş i  s e a m ă ,  d a c ă  p e n t r u  a c e a s t a  g ă 

s e s c  s p r i g i n i t o r i  î n t r e  r e p r e s e n t a n ţ i i  s c i i n ţ e i  p s i -  

c h o l o g i c e  d e  a s t ă z i .

P s i c h o l o g i a  s c i e n t i f i c ă  d e  a s t ă c j î  d o c u m e n 

t e a z ă ,  c ă  l u m e a  p s i c h i c ă  s e  r e g u l e a z ă  d u p ă  a n u 

m i t e  l e g i  î n t o c m a i  c a  ş i  l u m e a  f i s i c ă .

O r i - ş i - c a r e  e f e c t  e s t e  p r e c e d a t  d e  o  c a u s ă ,  

d e  a c i  a d m i t e r e a  u n e i  n e c e s i t ă ţ i  c a u s a l e  î n  v i e a ţ a  

s p i r i t u a l ă .

E s t e  u n  m e r i t  n e p e r i t o r  a l  f i l o s o f u l u i  e n g l e z  

L o k e ,  d e  a  fi d a t  o  n o u ă  d i r e c ţ i u n e  s c i i n ţ e i  

p s i c h o l o g i c e  p r i n  s e n t e n ţ a  d e  a u r : c o n s c i i n ţ a  

o m u l u i  l a  î n c e p u t  e s t e  o  „ t a b u l a  r a s a “ .

N u m a i  î n  u r m a  c o n t a c t u l u i  c u  l u m e a  e x -  

t e r â n ,  p r i n  i n t e r m e d i a r e a  s i s t e m u l u i  c e n t r a l  n e r 

v o s ,  s e  p r o d u c  î n  s p i r i t u l  o m e n e s c  s i m ţ i r i  ( E m 

p f i n d u n g e n ) ,  c a r e  a p o i  d u p ă  î n c e t a r e a  c ă u ş e l o r  

e x t e r n e ,  i a u  f o r m a  u n o r  r e p r e s e n t a ţ i u n i  s a u  i d e i  

d u p ă  p s i c h o l o g i a  d - l u i  p r o f .  P o p o s c u .

R e p r e s e n t a ţ i u n i l e  s u n t  b a s a  t u t u r o r  c e l o r 

l a l t e  f e n o m e n e  p s i c h i c e .

A c e s t e  a m i n t i n d u - l e  î n  t r e a c ă t ,  s é  n e  î n 

t r e b ă m ,  c a r e  e  c a r a c t e r u l  g i m n a s i i l o r  d e  a s t ă c j i ?

R ă s p u n s u l  c u v e n i t  n i - ’l v o r  d a  c e r c e t ă r i l e  

p r i v i t o a r e  l a  s p i r i t u l  d o m n i t o r  î n  s o c i e t a t e a  d e  

a s t ă z i .

S o c i e t a t e a  d e  a s t ă c j i  c u  d i f e r i t e l e  s a l e  f o r m e  

s o c i a l e  e s t e  c u  t o t u l  d e o s e b i t ă  d e  c e l e  a n t e 

r i o a r e .

F ă r ă  a  î n t r ă  î n  a m ă n u n t e l e  o r g a n i s â r i i  

s a l e ,  c e e a - c e  n i c i  n u  n e  e s t e  s c o p u l ,  c r e d e m  c ă  

v o m  f i  s a t i s f ă c u ţ i ,  s c i i n d  o d a t ă  î n  g e n e r a l  i d e i l e  

d o m n i t o a r e .

T i m p u l  p r o g r e s ă r i i  e n o r m e  a  s c i i n ţ e l o r  n a 

t u r a l e  a  s c h i m b a t  î n t r ’u n  m o d  f o a r t e  p r o n u n ţ a t  

f a ţ a  s o c i e t ă ţ i i  d e  a s t ă z i .

E s t e  l a  t o t  c a ş u l  a c e s t a  u n  m o m e n t  î n s ă m -  

n a t  î n  i s t o r i a  c u l t u r i i  o m e n e s c i .  N u  m a i  p u ţ i n  

a d e v ă r a t  e s t e  î n s ă  ş i  a c e e a ,  c ă  p i p ă i n d  p u l s u l  

m o r a l  a l  s o c i e t ă ţ i i  m o d e r n e ,  ş i  c e r c e t â n d ,  d a c ă  

a c e s t a  î ş i  u r m e a z ă  c u r s u l  s e u  r e g u l a t ,  d a i  d e  o 

a b n o r m i t a t e  d i n t r e  c e l e  m a i  e v i d e n t e .

C u  t o t  p r o g r e a u l  s e u ,  s o c i e t a t e a  d e  a s t ă d i  

n u  d o c u m e n t e a z ă  p r i o r i t a t e  p e  t e r e n u l  m o r a l  

f a ţ ă  c u  t i m p u r i l e  t r e c u t e .

E s t e  s c i u t  î n s ă ,  c ă  o r i - ş i - c e  l u c r a r e  n u m a i  

a t u n c i  î ţ i  p r o c u r ă  l i n i ş t e  s u f l e t e a s c ă  d e p l i n ă ,  c â n d

d i n  o r i - ş i - c e  p a r t e  p r i v i t ă ,  i m p u n e  p r i n  a r m o n i a  

p ă r ţ i l o r  s a l e .

A c e a s t a  c u  a t â t  m a i  v î r t o s ,  c â n d  e  v o r b a  

d e  r i d i c a r e a  c u l t u r i i  m o r a l e ,  a d e v ă r a t u l  s i î l p  a l  

unei societăţi.
E s t e  l a  to 't  c a ş u l  u n  s i m p t o m  a c e s t a ,  n u  

p r e a  m ă g u l i t o r  p e n t r u  v e a c u l  n o s t r u ,  p e  c a r e  

m u l ţ i  î l  s i m t ,  d e  a c i  p l â n g e r i l e  c e  r ă s u n ă  d i n  

t o a t e  p ă r ţ i l e .

C o n s t a t a t  o d a t ă  a c e s t  f a p t ,  n u  r ă m â n e  a l t a ,  

d e c â t  a  c ă u t a  d u p ă  m e d i c a m e n t e l e ,  p r i n  c a r e  s ă  

s e  v i n d e c e  r ă u l  e x i s t e n t .

S u n t e m  d e  c r e d i n ţ a ,  c ă  p a r t e a  c e a  m a i  

n i m e r i t ă ,  d e  u n d e  a r e  s ă  s e  î n c e a p ă  o p e r a ţ i u n e a ,  

n u  p o a t e  s ă  f i e  d e c â t  i n t r o d u c e r e a  u n u i  n o u  

s p i r i t  î n  i n s t i t u t e l e  d e  î n v ă ţ ă m â n t ,  î n  d i r e c ţ i u n e a  

d e  a  d a  s o c i e t ă ţ i i  o a m e n i  m a i  m u l t  r e l i g i o ş i ,  m a i  

m o r a l i  d e c u m  o  f a c  a c u m .

S e  p o a t e ,  c a  c i n e v a  l a  a c e s t  l o c  s ă  n e  o b 

i e c t e z e ,  c ă  n u  e s t e  o a r e  ş i  a s t ă z i  r e l i g i u n e a  p u s ă  

c e a  d i n t â i u  î n  p r o g r a m e l e  s c o a l e l o r .

S ă  n e  f i e  c u  i e r t a r e ,  d a c ă  p e  u n  a s e m e n e a  

o m  î l  î n d r u m ă m  s ă  c a u t e  l a  t i n e r i m e a  e ş i t ă  d i n  

s c o a l e l e  m e d i i ,  ş i  a p o i  s ă  s e  c o n v i n g ă ,  c u m  s t ă m  

î n  p r i v i n ţ a  a c e a s t a .

C o n v i n c ţ i u n e a ,  l a  c a r e a  v a  a j u n g e ,  s i g u r  

n u - ’i  v a  p r e a  î n ă l ţ a  i n i m a .

A c e a s t ă  î m p r e g i u r a r e  î ş i  a r e  ş i  e a  c a u s a .

V o r  fi p o a t e  u n i i  a p l i c a ţ i  a  c r e d e ,  c ă  a c e a s t a  

n u  e  d e  a  s e  i m p u t a  d e c â t  m a t e r i a l i s m u l u i ,  d e  

c a r e  e  m o l i p s i t ă  o  m a r e  p a r t e  a  s o c i e t ă ţ i i  d e

a s t ă z i ,  f a ţ ă  c u  c a r e  c e  p o a t e  f i  î n  s t a r e  p r o p u 

n e r e a  c â t o r v a  o a r e  p e  s e p t ă m â u ă  d i n  s t u d i u l  

r e l i g i u n i i .

A c e a s t a  î n s ă  n u  n e  p o a t e  m u l ţ u m i .

A  c u n o a s c e  u n  r ă u  ş i  a  n u  - te  s t r ă d u i  s ă - ’l 

s t î r p e s c i  c u  o r i - c e  p r e ţ ,  î n s e m n e a z ă  a  t e  î n c h i n a  

m i s t i c i s m u l u i  p r a c t i c ,  c a r e  p r e d i c ă  „ f u g a  

m  u  n  d  i “

S ă  n e  p e r m i t ă  î n s ă  o r i - ş i - e i n e  d e  a  a c c e n t u a ,  

c ă  o  b u n ă  d o s ă  d e  r e s p o n s a b i l i t a t e  c a d e  ş i  a s u p r a  

a c e l u i a ,  c ă r u i a  ’i - s ’a  î n c r e d i n ţ a t  p r o p u n e r e a  s t u 

d i u l u i  r e l i g i u n i i .

N u  î m b ă t a r e a  c u  m u l ţ i m e a  d e  d o g m e  e s t e  

c e e a - c e  i n f l u e n ţ e a z ă  c u  e f e c t  a s u p r a  s e n t i m e n t u l u i ,  

c i  î n v ă ţ ă t u r a  r e l i g i o a s ă  m o r a l ă ,  c a r e  c u p r i n d e  t o t  

i n t e r n u l  o m u l u i ,  l a  c a r e a  a p o i  s o s e s c e  c a  p a r t e  

î n t r e g i t o a r e  ş i  i n d i s p e n s a b i l ă  c r e d i n ţ a .  M o r a l i t a t e a  

f ă r ă  s i m ţ ă m â n t  r e l i g i o s  e s t e  o r i - ş i - c â n d  n u m a i  o  

î n c h i p u i r e ,  d e ş i  s u s ţ i n u t ă  d e  u n i i  f i lo s o f i ,  ş i  

a c e a s t a  d i n  c a u s a  s p i r i t u l u i  m ă r g i n i t  a l  o m u l u i .

P o a t e  c ă  î n  a c e e a  z a c e  ş i  b u b a  î n s t r ă i n ă r i i  

d i n  c e  î n  c e  m a i  v ă d i t ă  f a ţ ă  c u  r e l i g i u n e a ,  f i i n d c ă  

r e p r e s e n t a n ţ i i  a c e s t e i a  n u  a r a r e o r i  a u  c o n s i d e r a t  

l u c r u r i l e  n e e s e n ţ i a l e  d e  e s e n ţ i a l e ,  s t r i c â n d  p r i n  

a c e a s t a  m u l t  s u b l i m e i  l o r  c a u s e .

P e  b a s a  d e c i  a  t u t u r o r  a c e s t o r  î m p r e g i u -  

r ă r i  b i n e  p r e c u m p ă n i t e  r e s u l t ă ,  c ă  g r e ş i t ă  e s t e  

m e t o d a  î n  g e n e r a l  ş i  m a i  c u  s e a m ă  î n  p r e d a r e a  

î n v ă ţ ă m â n t u l u i  d i n  s c o a l e .

(Va urma.)
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în scrisorile şi cuvântările dela ultimele 
alegeri dóriam sé vé árét, că în cestiunea Irlan
dei a intrat o mare crisă.

Guvernul anterior avea un mare avantagiu 
spre a resolva această crisă. Un regulament 
onest şi eficaciu, ce ar fi venit din iniţiativa lui 
s’ar fi bucurat de spriginul partidei liberale şi 
de bună seamă încă în sesiunea actuală s’ar fi 
terminat conflictul Irlandei făcând posibil par
lamentului dela 1885, ca sé urmeze cu lucrările 
sale legiuitoare. Aveam cea mai serioasă spe
ranţă de a pute sprigini o asemenea politică a 
cabinetului de mai nainte.

Dar’ Ia 26 Ianuarie guvernul a declarat, 
ca va urma o politică de siluire şi numai lordul 
Carnarvon nu împărtăşia această părere. Astfel 
cestiunea Irlandei a fost pusă Ia ordinea dilei 
înaintea tuturor celoralalte; fiecare simţia, că a 
sosit momentul hotărîtor şi nu mai era decât în
trebarea: cum sé fie modul soluţiunii?

După părerea mea, faptele nu legitimau 
un proiect de siluire, care de sigur ar fi căfjut 
în modul cel mai ürít. Mé gândiam dar’, că 
pentru guvernarea Irlandei t'rebuia sé găsim un 
alt sistem. J ă r ă  părere de réu am védut. că- 
4end cabinetul de mai nainte, şi când M. S. 
m’a invitat, ca sé compun noul cabinet, am primit 
pe basa politicei contra sistemului de siluire, lă
murind pe deplin pe aceia, pe cari 'i-am rugat, 
ca sé-'mi fie colegi, că stăruiesc în găsirea unui 
mod, dacă nu s’ar pute admite pentru Irlanda 
un parlament propriu cu condiţiune, ca unitatea 
imperului sé fie cu tărie păstrată şi respectată.

Cabinetul s’a format şi îndată ne-am pus 
pe lucru.

Veţi înţelege acum, d-nilor, lămurit pentru- 
ce afacerile irlandeze au strîmtorat toate celelalte 
ceştiuni. Guvernul precedent a făcut bine, când 
a pus în prima linie la ordinea (Jilci cestiunea 
Irlandei, dar’ a făcut réu, când stăruia sé o 
resolve necorect. Eram dar’ datori, ca sé pro
punem o altă soluţiune. Aşa stă, d-nilor, ce
stiunea care e pusă înaintea d-voastre. Voiţi 
ca sé guvernaţi Irlanda printr’un sistem de si
luire, sau veţi admite, ca ea însăşi sâ-’şi admi
nistreze afacerile sale?

In faţa lumei se află doué proiecte lămu
rite, positive şi uşor de înţeles. Proiectul gu
vernului şi al lordului Salisbury. Proiectul nostru 
e acela, că Irlanda cu condiţiuni bine cumpă
nite, însăşi să-’şi administreze afacerile. Lordul 
Salisbury cere ca parlamentul sé-’i voteze pentru 
un timp de 20 ani, noue legi de siluire, şi dice,, 
că după expirarea acestui timp Irlanda va fi 
matură, ca sé capete un guvern local şi sé în
ceteze legile de siluire.

Las sé vorbească acest proiect cutezător 
el însuşi pentru sine, eu mé voiu ocupa aci cu 
politica guvernului.

Adversarii noştri fie din partida Tory fie 
secesionistă’şi-au însuşit numirea de u n i o n i s t ă  
Le tăgăduesc dreptul la acest titlu. în tenden- 
ţele noastre toţi suntem unionisti, dar’ acea unire, 
pe care ei refusă de a o modifica, în forma ei 
actuală e numai o uű i r e  pe hâ r t i ă ,  înfiinţată 
prin s i lă şi î n ş e l ă t o r i e  şi pe care naţiunea 
irlandeză nici odată n’a sancţionat-o sau a pri- 
roit-o. Deci ei sunt numai unionisti pe hârtie. 
Peatra de încercare a adevăratei uniri este con
centrarea simţemintelor fiinţelor omenesci. Şi pe 
basa acestui c r i t e r  în momentul de faţă e tot 
atât de puţin o unire între Marea-Britauie şi Ir
landa, precum era şi la 1872.

Irlanda liberă, d-nilor, prin legitimii sei 
representanţi pretinde reînfiinţarea legislaturei pă
mântene, aceasta nu e o novaţiune, ci o re
integrare.

Ea cu adevérat cjice, că centralisarea par
lamentului e desbinarea popoarelor, dar’ recu- 
noasce, că unirea deşi a fost înfiinţată în mod 
ilegal, totuşi nu mai poate fi ştearsă şi nici nu 
se va şterge. Se mulţumesce sé aibă o legisla
tură independentă în schimb pentru acele pri
vilegii, pe cari trebue sé le sacrifice pentru in
teresele imperului. "

N’a refusat, ci cu bucurie a primit măsu
rile al căror scop este ca sé apere minoritatea. 
Despre asemenea măsuri cu atenţiune am îngrijit 
şi vom îngriji şi de aici înainte. Sper, că Scoţia 
va condamna încercările, cari tindeau sé ame
stece în această afacere elementele otrăvitoare 
ale bigotismului religios. Sé ne serve ca dojana 
tristele turburări dela Belfast şi dela alte puncte 
nordice.

Binefacerile, pe cari le aşteptăm dela pri
mirea politicei noastre, sânt următoarele: Conso
lidarea unităţii imperului, sporirea puterii lui şi 
încetarea pustiirii permanentă şi demoralisătoare 
a averii publice, încetarea conflictelor irlandeze 

; şi desvoltarea resurselor de avuţie, care după- 
cum dovedesce experienţa e o urmare naturală 
a guvernării libere şi regulate; spălarea onoarei 
a Marei-Britanii de o pată, care încă din timpuri 
vechi o poartă pe fruntea ei înaintea lumei civi-

lisate pentru Irlanda şi în fine restabilirea dem
nităţii şi influenţei parlamentului.

Domnilor, prima întrebare, care se află pusă 
înaintea d-voastre, este: Cum sé fie guvernată 
Irlanda? Afară de aceasta se mai găsesce apoi 
şi o altă întrebare: Cum sé fie guvernată Anglia 
şi Scoţia? D-voastre sciţi bine, cât de mult au 
fost împedecate, mai cu seamă în aceşti 6 ani 
din urmă, afacerile Angliei şi Scoţiei şi parla
mentul imperial cât a fost de neputincios şi 
lipsit de vacjă. Şi toate acestea se aflau, când 
naţionaliştii deputaţi irlandezi formau neínsém- 
nată minoritate nefiind spriginiţi de nici un de
putat neirlandez. Dar’ acum sunt 90, şi cu drept 
cuvânt pot sé dică: V o r b i m în nu me l e  n a 
ţ i u n i i  i r l an d e z e .  O asemenea causă e cu 
neputinţă de a o pute resolva prin măsuri de 
jumătate luate. Ei acum sunt mulţi la număr 
şi sunt spriginiţi şi de 313 voturi britanice, dar’ 
mai cu seamă pe ei îi face ca să fie tari simţul 
lor de dreptate. Noi, domnilor, ne-am făcut da
toria. Acum e treaba d-voastre, a alegătorilor. 
Ah! dacă am puté sé zărim prin toate uneltirile, 
ca sé ne ferim de ele; sé înlăturăm răul şi sé 
alegem binele.

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Şieul-mare, 15 Iunie n.
(Scoalele de stat din Şieul-mare). Trecând 

în 15 1. c. prin comuna Şieul-mare, ai căreia lo
cuitori se compun din Români ,  Saş i  şi puţini 
U n g u r i ,  din întâmplare m’am abătut şi pe 
la nouele scoale de stat, la care chiar acum se 
ţineau examenele semestrale de vară, fiind de 
faţă d-nii H a v a s i ,  inspector rogesc de scoale 
al comitatului Bistriţa-Năsăud; Bodó Kálmán, 
adjunct pretoriai al cercului Beşineu; Grof 
K l e b e r s b e r g  Zenko şi fostul învăţător gr.-or. 
Stefan F 1 o r i ţ a , ceşti din urmă locuitori ai 
amintitei comune.

Pruncii au fost grozav lăudaţi şi premiaţi 
nu numai cei-ce au răspuns bine, ci şi aceia, 
care n’au sciut nimica. Anume cei-ce au sciut 
bine, au fost premiaţi cu cărţi de cântări (poesii) 
ori câte 1 fl., cei-ce n’au sciut, cu câte 10 cr., 
zaharicale ş. a., fetiţele cu năfrămi ş. a., voind a 
arăta prin aceasta locuitorilor din Şieul-mare, 
adecă Românilor şi Saşilor, câtă bunăvoinţă le-a 
făcut lor şcoala de stat, mai ales Românilor, în- 
chitjend scoalele acestora.

Examenul în general a fost satisfăcător.
Aici mă vor întreba acei domni dintre on. 

public cetitor, care au călătorit prin comuna 
Şieul-mare, că de unde, cum, şi când s’au fă
cut acolo scoli de stat? Ba cei mai mulţi vor 
cjice dintre on. public, că nici nu e adevérat 
c.eea-ce die, deoare-ee atât Românii, cât şi Saşii 
îşi au scoalele lor confesionale, pe care le fre- 
cuentează copiii lor.

La acestea réspund, că cei din urmă şi 
acuma au scoală şi încă cu două clase şi doi 
învăţători, ear’ cei dintâiu nu mai au scoală con
fesională şi copiii lor cercetează pe cea de stat, 
aşezată în aşa numitul loc „curtea din deal“.

Cum a căpătat Şieul-mare şcoala de stat? 
Eată pe scurt cum:

La şcoala confesională gr.-or. română din 
Şieul-mare pănă în luna lui Iunie 1885 a func
ţionat ca învăţător Stefan F l o r i  ţ a ,  un individ, 
care cât a funcţionat ca învăţător, nu s’a inte
resat de ale scoalei, din care causă precum şi pe 
basa unui protocol al comunei bisericesci, făcut 
de dînsul şi de reposatul preot Câmpean, ce
rând ajutor dela stat, mai târdiu bieţii Şieoeni 
se treziră cu şcoala de stat în spinare, aruncân- 
du-li-se şi percentele îndatinate.

Referitor la şcoala din Şieul-mare ar fi cu 
scop, ca dl protopop Monda  din Bârgău şi au
torităţile competente, se mai încerce încă odată, 
bunăoară ca astă-toamnă, ca pe viitor se se re
deschidă şcoala română confesională din Şieu şi 
sé se aleagă un învăţător harnic, care sS apere 
pe Şieoeni de curentul ce îi ameninţă.

Un ortodox.

C r o n i c  ă.
Prinţul Friileric August de Saxonia

se vorbesce acuma, că se va logodi cu fiica 
A r c h i d u c e l u i  Ios i f ,  A r c h i d u c e s a  Mar ia  
D o r o t h e a .  Cel puţin este positiv, că prinţul 
a fost în 22 Iunie n. toată <fiua oaspele Archi
ducelui pe insula Margareta dela B u d a p e s t a .  

*
Procesul Românilor contra Grecilor

în causa bisericii de l a  s f â n t a  T r e i m e  din 
B r aş ov  s’a pertractat în 17 1. c. n. înaintea 
tribunalului din Budapesta. Românii din Braşov 
au pretins prin advocatul lor deputatul E m e r i c  
H ó d o s s y  dreptul de proprietate asupra numitei 
biserici precum şi asupra averilor şi fundaţiunilor 
ei. Comunitatea grecească a fost represent.ată prin 
deputatul Stefan T e l e s zk y .  Tribunalul sub 
presidiul presidentului L u d o v i c  de B o g i s i c h  
a r e s p i n s  c e r e r e a  Româ n i l o r .*

Examenul dela şcoala română din Tăl- 
măcel. Din Tălmăcel, cu data 4/16 Iunie, ni 
se scriu următoarele: Precum s’a spus în no
tiţa noastră din nr. 129 al „ T r i b u n e i “, anul 
scolastic la şcoala noastră confesională din loc 
s’a încheiat. Astăzi s’a ţinut cu elevii şcolari 
de aici — sub presidiul d-lui G. Bobeş, paroch 
din Sibiiu — examenul anual, care spre sur
prinderea publicului întrunit a reuşit cu un succes 
strălucitor, aşa încât cu mare bucurie ne folosim 
de ocasiunea aceasta, spre a ne exprima recu
noscut ţa faţă cu zelul neobosit al învăţătorilor 
noştri loan Puica şi Dimitrie Secarea; şi în
deosebi faţă cu conducerea zeloasă şi ostenelele 
sacrificate de învăţătorul dirigent loan Puica, 
care prelungă purtarea foarte exemplară faţă cu 
elevii şcolari în şi afară de scoală şi biserică 
— a stăruit întru atâta, că sub conducerea şi 
din îndemnul dînsului s’a edificat în curtea scoalei 
o gimnastică frumoasă şi corespunzătoare, şi tot
odată s’a adus şi şcoala de pomărit în ordine 
bună. Exprimându-le deci din parte-ne o bine
meritată recunoscinţă, pentru acest zel dovedit 
în toate direcţiunile — spre progresarea popo
rului român în cultură, — dorim, ca nu numai 
în comuna noastră, ci în toate comunele române, 
să ne înzestreze Atotputintele cu astfel de învă
ţător?-;-Căci numai în ést mod vom pute conta 
la realisarea scopului dorit. x.

*
Direcţiunea poştală (lin Sibiiu a excris 

concurs pentru furnisarea uniformelor la 119 ofi
ciali şi servitori de postă. Ofertele sânt a se îna
inta la numita direcţiune pănă în 19 Iulie n.

*
Examenele scoalei capitale greco-or. 

(lin Răşinari. O r d i n e a  examenelor publice la 
şcoala capitală gr.-or. din Răşinari cu finea anului 
scolastic 1885/6 e următoarea:

L u n i ,  în 23 I u n i e  a. c. v .:
dela 8—10 oare clasa I de băeţi

n  10 12 íj j^ II a  a
a 3 5 „ „ III „ a
M a r ţ i ,  în 24 I u n i e  a. c. v .:

dela 9—12 oare clasa a IV de băeţi
„ 2 - 4  „ „ I „ fetiţe
a 4 — 0  a a I I  a a

M e r c u r i ,  în 2 5  I u n i e  a. c. v .: 
dela 8—10 clasa a III de fetiţe 

„ 10—11 „ „ 11 şi a III de fetiţe: eco
nomia de casă şi lucrul de mână femeiesc; 
dela 11—12 oare clasele a Il-a, a lll-a şi a IV-a 
de băeţi şi a Il-a şi a IlI-a de fetiţe: cântări. In 
fine se face încheierea anului scolastic.

La 12 oare excursiune în grădina şcolară.
Exerciţii gimnasticale se vor face după 

finirea examenului cu fiecare clasă de băeţi.
D i r e c ţ i u n e a  şcolară .

*
Résboiul vamal pretutindenea! „Bud. 

T a g  b l a t t “ comunică a fi aflat, că guvernul 
României ar pretinde dela fiecare persoană, care 
voiăsCe sc călătorească la băile din Ungaria 200 
franci pentrn paşaport. Aceasta dice, că ar fi un 
mijlo • de represiune în résboiul vamal, care de
curge. Nu seim şi nici nu credem, ca guvernul 
României sé fi luat o măsură atât de neobici
nuită. Ceea-ce seim însă din anii trecuţi este, că 
oaspeţii din România s’au săturat de manierele 
şovinistice ale compatrioţilor maghiari şi nu sânt 
dispuşi a mai cheltui banii pe la stabilimente, 
unde sânt nevoiţi să asculte numai musică ma
ghiară, sé vadă numai inscripţiuni maghiare; cu 
un cuvânt, unde nu se ţine nici cât de puţin 
cont de presenţa lor. «

Gl'illdillă. în giurul oraşului Sân-Mielău- 
şu l - Ma r e  a cădut în 21 1. c. st. n. o ploaie 
torenţială cu g r i n d i n a ,  care a nimicit toate 
semănăturile şi a causat daune enorme.

*
Exitus. Abiturienţii din B la j ’şi-au serbat 

la 22 Iunie n. „ e x i t u s “-ul în „Otelul naţional“ 
din Blaj.

Exundările din Bănat. Canalul Bega 
a 8că4ut pănă la nivelul normal. în comuna 
U t vin s’au ruinat 16 case şi 35 mai sânt în 
pericol de a se rnina.

Foc mare în Viena a fost în (filele tre
cute, care a prefăcut în cenuşă o mare parte din 
fabrica de maşini a lui Friedländer. Paguba se 
urcă la 100.000 fl. *

Contele de Paris şi regele Ludovic de 
Bavaria. în timpul din urmă se vorbia, că 
contele de Paris ar fi oferit nefericitului rege 
ba virez pentru arangiarea finanţelor sale un credit 
de 40 milioane franci sub condiţiunea, ca regele 
sé promită neutralitatea Bavariei pentru caşul 
unei conflagraţiuni în Francia. După-cum ne 
spun (fiarele străine, contele de Paris a desminţit 
această faimă. *

Alexandru Ostrovski, cel mai popular 
scrietor dramatic al Rusiei, a murit în St. Peters
burg în etate de" 66 ani.

Şcoala română de fete din Sibiiu.
Examenele de încheiere ale scolii române 

de fete din Sibiiu se vor ţine V i n e r i ,  la 
25, şi S â m b ă t ă ,  la 26 ale lunei curente, 
st. n. în ambele aceste di le înainte de ameadădi 
dela 9 pănă la 12, ear’ după amiacjătfi dela 3 
înaiute.

Direcţiunea roagă pe toţi cei-ce poartă in
teres pentru instrucţiune să binevoiască a asista 
la aceste examene.

V a r i e t ă ţ i .•
(Armata franceză.) Eată după noul pro

iect de lege organisarea generală a armatei fran
ceze: Vor fi 20 corpuri de armată în loc de 
19. 18 corpuri vor fi pentru interior şi 2 pentru 
Algeria. Ele vor cuprinde 154 regimente de in
fanterie cu 3 batalioane de câte 4 companii, 6 
regimente de zuavi, 4 de tiraliori algerieni, 2 re
gimente străine, 40 regimente de venători pe 
jos. Prelângă aceasta, vor mai fi 4 batalioane 
de infanterie uşoară de Africa, 4 companii de 
puşcaşi de disciplină, un regiment do sapeori- 
pompieri din Paris. Cavaleria va cuprinde 88 
regimente cu câte 5 excadroane, adecă: 30 de 
dragoni, 22 de venători, 14 de husari, 12 de cui- 
rasieri, 6 de venători de Africa şi 4 de spahii. 
Artileria va ave: 19 regimente di visionäre, cu 
câte 10 baterii montate sau de munte, 2 com
panii de pionieri şi 2 baterii de deposit: 19 re
gimente de corp, cu baterii montate, 3 baterii 
călare, 2 de deposit şi o companie de pontonieri; 
5 companii de lucrători de artilerie; 4 batalioane 
de artilerie de Africa, cu o baterie montată, 1 
pe jos, 2 de munte, şi o companie de pioneri;
1 regiment de artilerie colonială, cu 6 baterii 
montate, 6 de munte şi 4 companii de pioneri;
2 companii de lucrători de artilerie colonială, şi 
1 companie de conductori. Geniul va ave 12 
regimente cu câte 3 batalioane de 4 companii, 
din cari 2 de luntraşi şi 2 de sapeori-miueri cu 
1 companie de deposit şi 1 companie de sape- 
ori-conductori. Prelângă aceasta, vor mai fi 2 
regimente de ale geniului colonial şi 1 regiment 
de drum de fier cu 2 batalioane. Trenul echi- 
pagelor se va împărţi în 24 batalioane, din cari 
20 pentru interiorul Franciéi şi 4 pentru Al
geria. Fiecare batalion va avo 3 divisiuni , 
serviciul intendenţei şi serviciul de sănătate. în 
fine, armata colonială regulată se va compune 
din 4 regimente de infanterie, 1 regiment din 
Senegal cu 2 batalioane, 5 regimente tonchi- 
neze şi anamite, cu 3 batalioane, 2 excadroane 
de spahii din Indii, 1 batalion disciplinar al 
coloniilor.

(Doctorul şi bolnavul.) Doctorul Hirsch, 
care locuiesce în Mariahibferstrasse, una din stra
dele cele mai frecuentante din Viena, primia în 
toate cailele de vre-o séptémáná visita unui bolnav, 
care după fiecare consultaţiune, plătia regulat 
suma fixată de doctor. Clientul era un tinér de 
douédeci şi cinci de ani, bine îmbrăcat şi cu ma
niere liniştite şi politicoase. Acum câteva (file, 
doctorul Hirsch primi dimineaţa pe clientul seu, 
care efisese, că se numesce loan Schemmer. li 
dise sé şeadă pe un fotoliu şi începu sé vorbească 
cu dînsul. „Ascultă, doctore, (J.ise deodată Schem
mer, fii franc. Nu este aşa, că boala mea este 
incurabilă ?“ — „Nu este de loc incurabilă, réspuuse 
doctorul Hirsch. Este adevérat, că boala d-tale 
este gravă; dar’ fii sigur, că ai sé te tămăduesci“. 
Picând acestea, doctorul luă un condeiu şi începu 
sé scrie o ordonanţă pentru tinérul seu bolnav. 
Atunci acesta scoase  din  b u z u n a r  un re
v o l v e r  şi d e s c ă r c a  doué g l o a n ţ e  a s u p r a  
n e n o r o c i t u l u i  doc tor ,  care deşi rănit greu, 
putu sé se ducă pănă în anticameră. Védetni 
aceasta, Schemmer închise toate uşile, cari de- 
deau în cabinetul unde se afla şi-’şi trase un 
glonţ în regiunea inimei. Moartea a fost grab
nică; cât pentru starea, în care se află doctorul 
Hirsch, deşi ea este gravă, nu este ínsé cu totul 
desperată.

Bibl iograf i e .
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garia şi ţerile dimpregiurul Mării - Mediterane. 
Braşov, 1886. Editura lui H. Zeidner.
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„Luminătorul“ în broşură. Timişoara, 1886. 
Tipografia diecesană.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Paris, 23 Iunie n. Continuând des- 

baterea asupra e x p u l s ă r i i  p r i n ţ i l o r ,  
după expunerile lui Freycinet s e n a t u l  
a a c c e p t a t  primul articol al proiectului 
în privinţa expulsării contelui de Paris şi 
a fiului seu (amândoi Napoleonii) cu 137 
contra 122 voturi, e a r ’ mai  în u r m ă  
î n t r e a g a  l ege  cu 141 c o n t r a  107 
vo t u r i .  (Aprobări în stânga). Contele de 
Paris pleacă împreună cu familia; Jerome 
Na p o l e o n  la Genf, Victor la Bruxella. 
Manifestul contelui de Paris se aşteaptă 
pe Vi ner i .

Prelângă toate protestele guvernului, 
camera a hotărît sé se pună la ordinea 
dilei u r c a r e a  v ă m i l b r  pe c e r e a l e l e  
şi ză l i a ru l  din s t r ă i n ă t a t e .

Praga, 23 Iunie n. Lângă C o zé
ró d  s’a resturnat ieri podul (brudul) cu 
confirmanţi, cu care prilegiu 50 de p e r 
soane  au c ă 4 ut  î n  S a z a v a .  Pănă 
acum s’au scos din apă d o u é d e c i  şi 
c i nc i  de mor ţ i .

Director: lo a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Septimiu Albini.
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Extrase din foaia oficială.
C i t a ţ i u n i :

— Fracisc S t a u f f e r ,  a cărui ubicaţiune 
nu se scie, se provoacă a se insinua pe 25 Iunie 
a. c. la trib. reg. din Oradea-mare.

— Yéduva lui Flore Bo r g o ,  a cărui ubi
caţiune e necunoscută, se provoacă a se înfăţişa 
într’un au la trib. reg. din Elisabetopol.

C o n c u r s u r i :
— Un post de concipient de finanţe la direcţiu

nea finanţiară din Timişoara. Concursurile sunt 
a se trimite în 3 septdmâni la direcţiunea fi- 
nanţ. dc acolo.

— Un post de păzitor-sergent la penitenţiarul 
trib. reg. din Mureş-Oşorheiu. Concursurile sé 
se trimiţă pană în 30 Iulie la procurorul-suprem 
de acolo.

— Un post de scrietor la procuratura reg. 
din Elisabetopol. Concursurile sünt a se trimite 
pana în 30 Iulie a. c. la procurorul-suprem din 
M.-Oşorbeiu.

Economi«.
Térgul de rîmători în Steinbruch. In 21 Iunie n. 

s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pană 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— cr. pănă 43—. cr., de mijloc

43. V2 cr- pănă 44.— cr., uşori 44.— cr. pănă 45.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 41.— cr. pănă 42.— cr., de 
mijloc 42.— cr. pănă 43.— cr., uşoară 43.— cr. pănă
44. — cr., r o m â n e s c i  de  B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
— cr. ,  transito de mijloc —.— cr. pănă — cr. 
transito uşori — .— cr. pănă —.— cr., transito s â r b c ă c i .  
grei 43.— cr. pănă 43.*/, cr., transito de mijloc 43.— cr. 
pănă 43.‘/a cr., transito uşori 43.— cr. pănă 43.‘/a cr-> în 
g r ă ş a ţ i  c u  g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4»/0 
cumpeniţi la gară.

Bur!;»» «le Kueuresei.
Cota oficială dela 21 Iunie st. n. 1886.

Renta amort. (5%) • • •
„ Rur. conv. (6 % ) . .

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
Impr. oraş. Bueuresci . . .
Acţ. de asig. Naţionala . .
Credit mob. rom.....................
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Schimb 4 l u n i ......................
Societ. const..............................
A u r ...........................................

Cump — vend. —
n
n 263! V,

n
n 264

V 1014.— n —
r> —•— n —
n —■— n —
n n —
n
Y> —. —

n
n 34

Y> 162.«/, n 230
n 14.«/, 14

Cursul pieţei «lin Nibiiu.
din 23 Iunie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 6.57 vén*' ■*- 8.63
Lire turcesci . . . . • * n 1 1 .2 0 n 11.25
Im p e ria li........................... • * n 10 .10 n 1 0 .2 0
Ruble r im e s c i ................. • • n 1 .20 n 1.21

Bursa «le Bmiupestii
din 22 Iunie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6 ° /0 ...........................................
n  b  j) r. 4 ° / p ..................................................................... .........

, « » hârtie » 5*/» ...........................................
Împrumutul căilor ferate ung............................... .....
Aiuortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

tl-a em isiune)...........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2 -a em isiune)............................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)............................................................
Bonuri rurale ung..........................................................

» n n cu cl. de sortare . . . . .
ii B » bănăţene-tim işene.......................
ii B B cu cl. de s o r t a r e .......................
„ „ transilvane..................................
„ „ croato-slavone.......................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  .
Impnunut cu premiu ung.......................
Dosuri pentru regulären Tisei şi Seghedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ......................................

„ argint austriacă...........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................

Rosuri le austr. din 1860 ...........................................
Acţiunile băncei au stro -u n g are ................................

„ „ de credit ung...................................
B B B B austr.................................

A rgintul...........................................................................
Scrisuri fonciare aie institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni îm părătesei......................................................
N apoleon-d’o ri.................................................................
Mărci 10 0  imp. g e rm a n e ...........................................
1 omira 10 Livres s t e r l i n g i ......................................

106. -  
94 60 

154.—

100 25 

128.25

12.1.25 
105.— 
105.— 
105.— 
105.— 
105.— 
105.— 
100.—
120.25 
125.—
85.—
85.61 

116.50 
139—  
875 — 
285 25 
278—

101.— 
5.93 
9.99 

62—  
J 26.20

Bursa d« Viena
din 22 Iunie st. n. 1886

Rentă de aur ung. 6°/0 ................................ .....  . _.__
n B B B 4 » / o ........................................... 105 85
,. „ hârtie „ 5 » / o ........................................... 94.95

Im: rumului căilor ferate ung.“ ................................ 154.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a em isiune)......................................................' . 100.30
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)................................................................ 128.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)................................................................ 120.25
Bonuri rurale ung...............................................................105.30

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 10 5 .2 0
„ B B bănăţene-tim işene............................105.20
B B „ c u  cl. de sortare 105.20
„ „ transilvane................................................. 105.20
B B croato-slavone............................................105.20

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  100 —
împrumut cu premiu ung...........................................  120 25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 1 2 5 .—
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ........................... 85.15

„ „ argint austriacă...................................................85.70
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................... 116.85
Losuri austr. din 1860   139.20
Acţiunile băncei au s tro -u n g a re ................................  875.—

„ „ de credit ung...................................  284.75
„ „ B B austr................................  278.80

A rgintul............................................................................—._____
Galbeni îm părătesei......................................................  5 .9 4
Napoleon-d’o ri. . ........................................... . , 9 ,991/
Mărci 100 imp. g e rm a n e .................................................. 61.95
Londra 10 Livrea s t e r l i n g i ........................................... 126.20

Piaţa cerealeloi* «lin l*ortul lîi‘âilît.
Raportor: Nicolai V. P e r lea, Brăila.

Operaţiile efectuite în 8 şi 9 Iunie 1886.

Véndétorii Cumpărătorii Hectol. Greut. Preţul lei Observaţii
libre în aur

Poli ti Mendl Porumb 5 2 0 0 5 9 7 . 0 5 Caic
Dimitriadi 11 11 4 3 0 0 5 7 3/ 4 6 . 8 5 11

n
\
11 r 4 2 5 0 5 8  » / î 7 . 0 5 n

Bach Petricioni 11 1 5 7 0 5 8  V . 6 . 9 0 ii
Ghioni Mendl n 4 5 0 0 5 8 6 . 8 7  V a ii
Grimani Nicolopolo 55 1 4 0 0 5 8 3/ 4 7 . — n
Grosovici Mendl 11 4 1 0 0 5 9  V « 7 . 1 0 n
Silbersteil) Schmierer Cinquan. 6 0 0 6 2  V * 8 . — Magazie
Politi Feitler Grâu 3 5 0 0 5 9 l / a 1 1 . 7 5 Caic
Peirauo Pauli 11 4 5 0 0 5 6 1 0 . 3 5 Şlep

Milla 11 1 5 0 0 5 5  3/ 4 9 . 5 5 Caic
Yrioni Schmierer OrtJ 1 4 0 0 4 3 5 . 2 5 Magazie

r r 11 2 2 0 0 4 2  V , 5 . 2 0 n
Sassu Pauli 11 2 8 0 0 4 9 6 . 8 0 ii
Sarló 11 2 5 0 0 4 6  * /4 6 . 5 0 Caic
Grimani Nicolopolo Fasole 2 3 0 0 0 K . ° /o 1 2 . 4 0 n
Roth Landau Sămenţă de in 1 0 0 . 0 0 0 ° /o 2 2 . 1 0 Magazie

A. TRIFAN,
de vestminte M â te sc i
Strada măcelarilor Nr. 41.

Recomandă depositul seu asortat cu cele mai solide stofe 
pentru saisonul de primăvară şi vară, cu deosebire arangiat cu 
stofe engleze şi franceze, precum şi alte deosebite soiuri de stofe 
de lână, moderne şi durabile.

i i  r e y e r e i id i
'  * v  °  v  [295] 1

Comande se efectuesc prompt şi prelungă preţuri moderate.

Mersul  t r e n u r i l o r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1886.

Bmlupesta—l’rcdeal

Tron
mixt

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Trenilo
persoane

Viena
Itudiipesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratea
Bucla
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Gbirbău
Nădeşel

Ciu]

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Yinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bueuresci

11.10
7.40 

1 1.05 
2.02 
4.12

7.40
2—
4.05
5.45

10.45
11.14

1.06
2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45
6.06
6.45.
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14

1.09
1.55
2.53
3.28
9.35

6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

3.10
5.40
5.58

5.45
6.22
6.47

11.45

8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.88
12.18
12.54

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18
1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Budfipckia

Tren
de

ponoase
Tren

accelerat
Tren

omnibus
Tron

omnibus

Budapesta—Arad—Teiuş

Bueuresci
C r e d e a i
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Agostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădeşel
Gbirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratea
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
11. 
11.15

1.09
3.29

.38

4.50
9.32
9.56

10.29

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20

2.15
8-

7.30
1.14
1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.13

10.02
10.30
10.50
11.34
11.52
12.41
1.12
1.42
1.51
2.15
3.12
4.59
5.30

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

8. 
8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17
5.25

10—

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Teiuş—Araţi—Bmlapesta

Tren
omnibus

Tren
de

porsoano
Tren

omnibus
Tren
de

porsoano
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

de
persoana

Viena i i — 1 2 .1 0 Teius 11.09 3.45
Budapesta 8 .2 0 8 — Alba-lulia 11.57 4.26
Szolnok 11 .2 0 1 2 .0 0 Vinţul de jos 1 2 .2 0 4.46
. , i 4.10 5.55 Şibot 12.54 5.13

7.04 4.30 6.05 Orăştia 1.27 5.37
Glogovaţ 7.22 4.43 6.19 Simeria (Piski) 2.31 6.30
Gyorok 7.58 5.08 6.46 Deva 2.52 6.49
Pauliş 8.17 5.21 7 — Branicîca 3.23 7.14
Radna-Lipova 8.36 5.40 7.23 Ilia 3.55 7.39
Conop 6.07 7.51 Gurasada 4.08 7.51
Bérzava 6.26 8 .1 0 Zam 4.44 8 .2 1

Soborşin 7.14 8.58 Soborşin 5.30 8.59
Zam 7.44 9.28 Bérzava 6.25 9.43
Gurasada 8 .1 2 9.56 Conop 6.46 1 0 .0 2

Ilia 8.29 10.17 Radna-Lipova 9.06 7.28 10.36 6 .1 2
Branicíca 8.48 10.38 Pauliş 9.26 7.43 10.50 6.32
Deva 9.13 11.05 Gyorok 9.46 7.59 11.05 6.53
Simeria (Piski) 9.53 11.55 Glogovaţ 1 0 .2 1 8.28 11.31 7.28
Oreştia 10.23 12.24 10.38 8.42 11.45 7.45
Şibot 10.46 12.53 9.17 12.31
Vinţul de jos 11.14 1 .2 2 Szolnok 2.32 5.12
Alba-lulia 11.41 1.41 Budapesta

6 — 8 .2 0
Teiuş» 1 2 .U 2.24 Viena 3 — 6.05

Isii m e r i  a  (P  iski)— P e t r o ş e u i P e tro ş e u i-—S im e r ia  (Piskil

Nimeri» 12.09 2.41 Petroşeui 6.55 1 0 —
Streiu 12.46 3.25 Baniţa 7.36 10.38
Haţeg 1.35 4.17 Crivadia 8.18 11.15
Pui 2.26 5.10 Pui 9.02 11.55Crivadia 3.13 5.58 Haţeg 9.43 12.32
Baniţa 3.51 6.40 Streiu 10.34 1.15
Petroşeui 4.23 7.12 Nimeria 11.13 1.46

A ra d —T irn iş o a ră T 1 m  i no a r  ä—A r a d

Arad 6.05 5.48 1 Timişoara 6.25 5.
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6 .0 2
Németk-Ságk 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németk-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8 .0 1
Timisoara

9 9.08 9.02 Arad 9.27 8.17

G h ir iş —T u r d a T u r d a - -G h ir iş

Ghiriş 9.24 4.41 Turda 7.56 3.18
Turda 9.45 5.08 1 Ghiriş

9
8 .2 1 3.39

Copşa micA -Nibiiu

Copşa miră 5.50 1 .1 1
Şeica mare 6.17 1.34
Loamneş 6.52 2.06
Ocna 8.27 7.18 2.32
Nibiiu 9— 7.38 2.50

T ib iin —Clopşa m ic ă

Nibiiu 3 — 8 .1 2 10.25
Ocna 3.34 8.36 10.45
Loamneş 9.01 11.08
Şeica mare 9.29 11.32
Copşa mică 9.52 11.52

C u c e rd e a —O ş o rh e iu —R e g h .-să s .

C u c e r d e a 2.30 1 0 — 4.05
Cheţa 3.03 10.30 4.35
Ludoş 3.27 10.51 4.56
M.-Bogat 3.37 11  — 5.06
Cipeu-Iernnt 4.21 11.37 5.43
Kerelő-Sz.-Pál 4.38 11.57 5.58
Nireşteu

1
5.05 12.15 6 .2 1

O ş o r h e lu 5.25 12.34 6.40
\ 5.55 1.04

K e g h in u l - s ă s . 7.54 3.06

I Î « g I l . “S ă s . Oşorhelu—Ciieertlea

K e g h in u l - s ă s . 4.31 6 .1 0

( 6 .2 0 8 —
O s o r h e iu

9
)
\ 6.40 12.35 10.30

Nireşteu 6.59 12.54 10.52
Kereló’-Sz.-Pál 7.22 1.17 11.16
Cipeu-Iernut 7.43 1.38 11.42
M.-Bogat 8.13 2.08 12.16
Ludoş 8.26 2 .2 1 12.31
Cheţa 8.42 2.37 12.48
C u c e r d e a 9.10 3.05 1 .2 0

Ş in ie r ia  (Piski)—U iiie« lo a rîi

Nimeri» (Piski) 
Cérna
(Jniedoara

2.16
2.37
3.06

U u ie d o a r ă —Si m e r i  a  (Piski) -*

(Jniedoara
Cérna
Nimeri» (Piski)
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